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Instrucciones de uso
Manual de Usuario: Aerógrafo Portátil Profesional
Este dispositivo utiliza tecnología de micro-atomización para convertir 
líquidos en una niebla fina, permitiendo degradados perfectos y 
diseños detallados en las uñas.

1. Componentes del Equipo
Cuerpo del Compresor: La base negra que contiene el motor y la 
batería.
Pistola de Aerógrafo: La pieza metálica superior donde ocurre el 
efecto de dispersión.
Gatillo de Doble Acción: Controla la salida de aire y la cantidad de 
pintura.
Copas de Depósito: Incluye tres tamaños (la metálica fija y dos 
plásticas intercambiables) para diferentes volúmenes de producto. 
Puerto de Carga USB: Ubicado generalmente en la base.

2. Instrucciones de Uso (Paso a Paso)
Carga: Antes del primer uso, cargalo completamente mediante el 
cable USB. Una luz roja indicará la carga.
Montaje: Enroscá la pistola firmemente sobre el compresor. Elegí la 
copa que necesites y colocala en la parte superior de la pistola. 
Preparación del producto: Es vital que el esmalte o pintura sea apto 
para aerógrafo. Si es muy espeso, debés diluirlo con un “thinner” 
específico hasta que tenga la consistencia adecuada.
Encendido: Presioná el botón de encendido en el cuerpo del 
compresor.
Pulverización: * Presioná el gatillo hacia abajo para que salga aire. Tirá 
suavemente del gatillo hacia atrás para que empiece a salir el color.
Cuanto más atrás tirás, más pintura sale.
Distancia: Mantené el equipo a unos 5-10 cm de la uña para un control 
óptimo.
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3. Mantenimiento y Limpieza (¡Lo más importante!)
El 90% de los problemas de un aerógrafo se deben a falta de limpieza. 
Limpialo inmediatamente después de cada uso.
Limpieza rápida: Vaciá el resto de pintura, llená la copa con limpiador
o agua (según el producto usado) y dispará hasta que el chorro salga
transparente.
Limpieza profunda: Si se tapa, debés desenroscar la boquilla frontal y
limpiar la aguja con cuidado. No dobles la aguja, ya que es el
componente más sensible.

4. Solución de Problemas Comunes

No sale pintura: 

Boquilla tapada o pintura muy espesa.
Limpiar boquilla y diluir más el producto.

Burbujas en la copa
La boquilla está floja o sucia. Ajustar la boquilla frontal o limpiarla.

Pulverización “a saltos”
Aguja sucia o dañada.
Limpiar la aguja o verificar que no esté doblada.

Rev.1
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Instruções de uso
Manual do Usuário: Aerógrafo Portátil Profissional
Este dispositivo utiliza tecnologia de microatomização para converter 
líquidos em uma névoa fina, permitindo a criação de gradientes 
perfeitos e desenhos detalhados nas unhas.

1. Componentes da Equipe
Corpo do compressor: A base preta que abriga o motor e a bateria. 
Pistola de aerografia: A peça metálica na parte superior onde a 
mágica acontece.

Gatilho de dupla ação: Controla o fluxo de ar e o fluxo de tinta. 
Copos de tinta: Inclui três tamanhos (um copo metálico fixo e dois 
copos de plástico intercambiáveis) para diferentes volumes de tinta. 
Porta de carregamento USB: Geralmente localizada na base.

2. Instruções de Uso (Passo a Passo)
Carregamento: Antes da primeira utilização, carregue totalmente o 
aerógrafo utilizando o cabo USB. Uma luz vermelha indicará o 
carregamento e mudará verde quando estiver pronto.
Montagem: Rosqueie a pistola do aerógrafo firmemente no 
compressor. Escolha o copo desejado e coloque-o sobre o aerógrafo. 
Preparação do produto: É fundamental que o esmalte ou a tinta seja 
adequada para aerografia. Se estiver muito espessa, deve ser diluída 
com um diluente específico até atingir a consistência de leite.
Ligar: Pressione o botão liga/desliga no corpo do compressor. 
Pulverização: * Pressione o gatilho para liberar o ar.

Puxe o gatilho suavemente para trás para iniciar a pulverização. 
Quanto mais você puxar, mais tinta sairá.

Distância: Segure o aerógrafo a cerca de 5 a 10 cm da unha para um 
controle ideal.
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3. Manutenção e limpeza (O mais importante!)
90% dos problemas com aerógrafos são causados   pela falta de 
limpeza.
Limpe-o imediatamente após cada uso.

Limpeza rápida: Esvazie a tinta restante, encha o copo com 
detergente ou água (dependendo do produto utilizado) e pulverize 
até que o jato saia limpo.

Limpeza profunda: Se o aerógrafo entupir, desrosqueie o bico frontal 
e limpe a agulha com cuidado. Não dobre a agulha, pois é o 
componente mais delicado.

4. Resolvendo problemas comuns

A tinta não sai: Bico entupido ou tinta muito grossa.
Limpe o bico e dilua o produto.

Bolhas no copo: 
O bico está solto ou sujo. 
Ajuste o bico ou limpe-o. 

A pulverização está irregular: 
A agulha está suja ou danificada. Limpe a agulha ou verifique se 
não está torta.

Rev.1
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Instructions for use
User Manual: Professional Portable Airbrush
This device uses micro-atomization technology to convert liquids into 
a fine mist, allowing for perfect gradients and detailed designs on 
nails.

1. Team Components
Compressor Body: The black base that houses the motor and battery. 
Airbrush Gun: The metal piece on top where the magic happens. 
Dual Action Trigger: Controls airflow and paint flow.
Paint Cups: Includes three sizes (one fixed metal cup and two 
interchangeable plastic cups) for different paint volumes.
USB Charging Port: Usually located on the base.

2. Instructions for Use (Step by Step)
Charging: Before first use, fully charge the airbrush using the USB 
cable. 
Assembly: Screw the airbrush gun securely onto the compressor. 
Choose the desired cup and place it on top of the airbrush.
Product Preparation: It is vital that the enamel or paint is suitable for 
airbrushing. If it is too thick, you must thin it with a specific thinner 
until it has the consistency of milk.
Power On: Press the power button on the compressor body. 
Spraying: * Press the trigger down to release air.
Gently pull the trigger back to start the spray.
The further back you pull, the more paint comes out.
Distance: Hold the airbrush about 5-10 cm from your fingernail for 
optimal control.
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3. Maintenance and Cleaning (Most important!)
90% of airbrush problems are due to lack of cleaning.
Clean it immediately after each use.
Quick cleaning: Empty the remaining paint, fill the cup with cleaner or 
water (depending on the product used), and spray until the spray runs 
clear.
Deep cleaning: If it becomes clogged, unscrew the front nozzle and 
carefully clean the needle. Do not bend the needle, as it is the most 
delicate component.

4. Solving Common Problems
No paint comes out. 

Nozzle is clogged or the paint is too thick.
Clean the nozzle and dilute the product further.

Bubbles in the glass
The nozzle is loose or dirty. Adjust or clean the front nozzle. 

Spraying is choppy. 
The needle is dirty or damaged. Clean the needle or check that it is 
not bent.

Rev.1
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